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			Que pesada que és la meva cap. 

			Sincerament, al final hauré de pensar el mateix que pensa la meitat del personal de l’empresa: que ella i en Miguel, el guaperes del meu company, tenen un embolic. Però no. No vull ser malpensada i entrar en el mateix joc que han entrat totes les meves companyes. La xafarderia. 

			Des del gener treballo a l’empresa Müller, una companyia de fàrmacs alemanys. Sóc la secretària de la cap de les delegacions i, tot i que la feina m’agrada, sovint em sento explotada. Vaja, que a la Mónica només li falta lligar-me a la cadira i tirar-me un crostó de pa per menjar. 

			Quan finalment acabo la pila de feina que la meva estimada cap m’ha ordenat tenir preparada per demà, li deixo els informes a sobre la taula i torno cap a la meva. Agafo la bossa i me’n vaig sense mirar enrere. Necessito marxar del despatx o acabaré sortint a les notícies com l’assassina en sèrie de caps que es creuen el melic del món. 

			Són les onze i vint de la nit... Quines hores de plegar! 

			Al carrer plou a bots i barrals. Perfecte! Un ruixat d’estiu. Arribo fins a la porta i, després d’armar-me de valor, corro cap al pàrquing on m’espera el meu estimat León. Entro al garatge xopa com un ànec i, després de pitjar el botó del comandament, el meu Leoncito em fa l’ullet amb els llums per donar-me la benvinguda. És tan mono...! 

			Hi entro ràpidament. No sóc poruga, però no m’agraden els pàrquings i encara menys si són tan solitaris com aquest en aquestes hores. De manera inconscient, començo a recordar pel·lícules de por on la noia camina per un pàrquing, apareix un malvat vestit de negre i la mata a ganivetades. Ostres, quina mala passada! 

			Un cop a dins del cotxe, tanco el botó de seguretat, obro la bossa, en trec un mocador de paper i m’eixugo la cara. Estic amarada! Però just quan em disposo a posar la clau al contacte..., pam!, em cau a terra. Renego a les fosques i m’ajupo per buscar-la. 

			Toco el terra amb la mà. A la dreta no hi és. A l’esquerra tampoc. Vaja... ara trobo el paquet de xiclets que vaig perdre fa dies. Molt bé! Continuo palpant el terra del cotxe fins que la trobo. Llavors sento unes rialles a fora i miro al voltant vigilant que no em vegin. 

			Déu meu! 

			Entre rialles i bon rotllo veig que s’acosta la Mónica i en Miguel. Sembla que es diverteixen. Això em fa emprenyar molt. M’he quedat a treballar fins a quarts de dotze i ells, mentrestant, de gresca. Quina injustícia! De sobte, la Mónica i en Miguel es recolzen a la columna del costat i es fan un petó. 

			Tela marinera...!

			No m’ho puc creure! 

			Mig ajupida a dins del cotxe perquè no em vegin, m’aguanto la respiració. Sisplau..., sisplau! Si s’adonen que sóc aquí em moriré de vergonya. I no. No vull pas que això passi. De sobte, la Mónica deixa estar la bossa i sense cap mirament toca amb decisió l’entrecuix d’en Miguel. Li està tocant el paquet! 

			Déu del cel! Però què veig? 

			Ostres! Ara és en Miguel qui li fot mà per sota de la faldilla. L’hi apuja, l’empeny cap amunt contra la columna i es comença a refregar contra el seu cos. Que fort! 

			Ai, verge! I ara què faig? 

			Me’n vull anar. No vull veure el que fan però tampoc no puc marxar. Si engego el cotxe, sabran que els he enxampat. Per tant, ajupida i sense moure’m gens, no puc deixar de mirar el que fan. Llavors, en Miguel la torna a deixar a terra i la fa girar. La col·loca sobre el capó del cotxe i li abaixa les calces, primer amb la boca i després amb les mans. Hòstia, li estic veient el cul a la meva cap! Quin horror! I en aquell moment sento que en Miguel li pregunta: 

			—Digues, què vols que et faci? 

			La Mónica, com una gata en zel, murmura entregada completament a la causa:

			—El que vulguis..., el que tu vulguis. 

			Que fort, Déu meu, que fort! I jo a primera fila. Només em falten les crispetes. 

			En Miguel la torna a empènyer sobre el capó. Li obre les cames i li posa la boca al sexe. Ostres! Però què veig? La Mónica, la senyora Llepafils, fa un gemec i jo em tapo els ulls. Però la curiositat, el morbo o com se digui em supera i me’ls torno a destapar. Sense pestanyejar veig com en Miguel, després de llepar-se els llavis, se separa una mica d’ella i l’hi fica un dit, després dos, després s’aixeca, li agafa la cabellera negra i l’hi estira mentre mou els dits a un ritme que, per què negar-ho, faria sospirar qualsevol. 

			—Síííííííííí! —sento que gemega la Mónica. 

			Respiro amb dificultat. 

			M’agafarà alguna cosa. 

			Quina calor! 

			M’agradi o no, veure això m’està posant frenètica, i no precisament pels nervis. Les meves relacions sexuals són normaletes, tirant a previsibles, de manera que veure això en viu i en directe m’està excitant. 

			En Miguel s’abaixa la bragueta dels pantalons grisos. Se’n treu un més que acceptable penis... Caram, en Miguel! I em quedo bocabadada quan veig que l’hi clava amb una forta etzibada. Em moriré! Però de plaer... Bé, exactament del mateix que gemega ara la Mónica. 

			Tinc els mugrons durs i, de sobte, m’adono que m’estic tocant. Però quan m’he ficat mai la mà per dins de la brusa? Trec la mà immediatament, però els mugrons i el centre del meu desig protesten. En volen més! Però no. Això no pot ser. Jo no les faig, aquestes coses. Al cap d’uns minuts, després de gemecs i sacsejades, en Miguel i la Mónica es redrecen. Visca! Ja han acabat! Entren al cotxe i se’n van. Respiro alleujada. 

			Quan finalment em torno a quedar sola al pàrquing, m’incorporo de l’amagatall i m’assec al seient. Les mans em tremolen. Els genolls també. Em noto la respiració accelerada. Exaltada pel que acabo de presenciar, tanco els ulls mentre em tranquil·litzo i penso com seria fer sexe d’aquest calibre. Calent! 

			Al cap de deu minuts, engego el motor i surto del pàrquing. Me’n vaig a prendre una cervesa amb els amics. Necessito refrescar-me i refrescar també la meva febrosa... ment. 
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			L’endemà, quan arribo al despatx, tots semblen feliços. Em trobo en Miguel i no puc evitar somriure. Ell i la meva cap. Si sabessin que els vaig veure... Però com que no hi vull pensar, em dirigeixo cap a la meva taula i mentre engego l’ordinador veig que s’acosta. 

			—Bon dia, Judith. 

			—Bon dia. 

			En Miguel, a més de ser el meu company, és un paio molt simpàtic. Des del primer dia que vaig arribar al despatx s’ha mostrat encantador amb mi i ens caiem molt bé. Gairebé totes les noies de la feina bavegen per ell, però no sé per quin motiu, a mi no em fa aquest efecte. Que potser no m’agraden els bombons somrients? És clar que ara, sabent el que sé i havent vist el seu aparell en acció, no puc evitar mirar-lo amb uns altres ulls mentre intento no cridar: «Torero!». 

			—Te’n recordes que aquesta tarda hi ha reunió general? 

			—Mmm... 

			Tal com m’esperava, somriu, m’agafa el braç i diu... 

			—Va, anem a prendre un cafè. Sé que et mors de ganes de prendre un cafè i una torrada de la cafeteria. 

			Jo també somric. Com em coneix, el molt murri... A més de simpàtic i guapo, al noi no se n’hi escapa ni una. Aquest, juntament amb el seu somriure perpetu, és el gran atractiu d’en Miguel. No se li escapa cap detall. D’aquí que porti totes les noies de cap. 

			Quan arribem a la cafeteria de la novena planta, anem a la barra, demanem la consumició i seiem a la nostra taula. Dic la nostra taula perquè sempre seiem a la mateixa. Se’ns hi afegeixen en Paco i en Raúl. Una parella gai que em cau molt bé. Com sempre, em petonegen el coll i em fan riure. Tots quatre comencem a parlar i inconscientment recordo el que vaig veure ahir a la nit al pàrquing. En Miguel i la Mónica! Quin clau tan morbós van fotre davant dels meus nassos. Caram, aquest meu company, és tot un prodigi! 

			—Què et passa? Et veig molt distreta —diu en Miguel. 

			Això em reactiva. El miro i responc, intentant oblidar les imatges que em pul·lulen pel cap: 

			—Ai, estava ben encantada, ara. El meu gat cada dia està més apagadet i... 

			—Quina llàstima, pobre Currito —murmura en Paco, i en Raúl em fa un gest comprensiu. 

			—Caram, sí que em sap greu, preciosa —respon en Miguel, mentre m’agafa la mà. 

			Durant una estona parlem del gat, i això em fa posar encara més trista. Me l’estimo molt, en Curro, i inevitablement, cada dia que passa, cada hora, cada minut, la vida se li escurça una mica més. És un fet que vaig començar a assumir quan el veterinari m’ho va dir, però tot i així em costa. Em costa molt. 

			De sobte, arriba la Mónica envoltada d’una pila d’homes, com sempre. És una devorahomes! En Miguel em mira i somriu. Jo callo. La meva cap és una dona molt atractiva. Vaja, una madureta potent, una morena que porta tothom de cap, soltera i sense compromís, i a la qual se li han atribuït unes quantes aventures a l’empresa. Es cuida més que ningú i no falta ni un dia al gimnàs. És a dir, que li agrada... agradar. 

			—Judith —m’interromp en Miguel—. Et falta gaire? 

			Torno en si i deixo de mirar la Mónica per mirar l’esmorzar. Faig un xarrup de cafè i responc: 

			—Ja estic! 

			Tots quatre ens aixequem i sortim de la cafeteria. Hem de posar-nos a treballar. 

			Al cap d’una hora, després de fer les fotocòpies pertinents i d’acabar el recurs, vaig cap al despatx de la Mónica. Truco a la porta i entro. 

			—Li porto el contracte finalitzat per a la delegació d’Albacete. 

			—Gràcies —em respon breument mentre el fulleja. 

			Com sempre, em quedo palplantada davant seu mentre espero que em doni ordres. Els cabells de la Mónica m’encanten, tan ondulats, tan cuidats. Res a veure amb els meus cabells morens i llisos que em recullo gairebé sempre amb un monyo. Sona el telèfon i abans que em miri l’agafo. 

			—Despatx de la senyora Mónica Sánchez. L’atén la seva secretària, la senyoreta Flores, en què el puc ajudar? 

			—Bon dia, senyoreta Flores —respon una veu profunda d’home amb un cert deix estranger—. Sóc l’Eric Zimmerman. Voldria parlar amb la seva cap. 

			Reconec aquell nom i reacciono immediatament. 

			—Un moment, senyor Zimmerman. 

			La Mónica, quan sent el cognom, deixa tots els papers que subjectava i, després d’arrencar-me literalment el telèfon de les mans, diu amb un encantador somriure als llavis: 

			—Eric... quina alegria sentir-te la veu! —Després d’un petit silenci, continua:— I tant, per descomptat. Ah! Però ja has arribat a Madrid?... —Llavors fa una riallada més falsa que un euro amb la cara d’en Popeye i xiuxiueja:— Per descomptat, Eric. A les dues t’espero a recepció per anar a dinar. 

			I després de dir això, penja i em mira. 

			—Demana’m hora a la perruqueria per d’aquí a trenta minuts. Després, reserva per a dos al restaurant de la Gemma. 

			Dit i fet. Al cap de cinc minuts surt del despatx escopetejada i torna al cap d’una hora i mitja amb els cabells encara més brillants i ben arreglats i amb el maquillatge retocat. A tres quarts de dues veig que en Miguel truca a la seva porta i entra al despatx. Tela marinera! No vull ni pensar què deuen estar fent. Al cap de cinc minuts sento riallades. A les dues menys cinc, s’obre la porta, surten tots dos i la Mónica se m’acosta. 

			—Judith, ja te’n pots anar a dinar. I recorda: estaré amb el senyor Zimmerman. Si a les cinc no he tornat i necessites alguna cosa, truca’m al mòbil. 

			Quan la mala bruixa i en Miguel se’n van, respiro alleujada, per fi. Em deixo anar els cabells i em trec les ulleres. Després recullo les meves coses i em dirigeixo a l’ascensor. El meu despatx és a la planta disset i l’ascensor s’atura a diverses plantes per anar recollint altres treballadors, o sigui que sempre sol trigar una estona a arribar a la planta baixa. De sobte, entre la planta sis i la cinc l’ascensor fa una sotragada i s’atura en sec. Salten els llums d’emergència i la Manuela, la de paqueteria, comença a xisclar. 

			—Ai, verge santa! Què passa? 

			—Tranquil·la —responc—. Se’n deu haver anat la llum i de seguida tornarà. 

			—Però quant trigarà? 

			—No ho sé, Manuela. Però si et poses nerviosa, passaràs una estona fatal i l’espera se’t farà eterna. Tu respira, i ja veuràs com la llum torna en un tres i no res. 

			Però al cap de vint minuts, la llum continua sense tornar, i a la Manuela i a unes quantes noies de comptabilitat els agafa pànic. M’adono que he de fer alguna cosa. 

			A veure. A mi no m’agrada gens estar tancada en un ascensor. M’angoixa i començo a suar. Si m’agafa pànic, serà pitjor, de manera que intento buscar solucions. Primer de tot, em recullo els cabells a la nuca i me’ls subjecto amb un bolígraf. Després li passo l’ampolleta d’aigua a la Manuela perquè begui una mica i intento fer broma amb les noies de comptabilitat mentre reparteixo xiclets de maduixa. Però la meva calor augmenta, o sigui que al final trec el ventall de la bossa i em començo a ventar. Quina calor! 

			En aquell moment, un dels homes que es mantenia al marge de la situació recolzat a la paret de l’ascensor, se m’acosta i m’agafa pel colze. 

			—Et trobes bé? 

			Sense mirar-lo ni parar de ventar-me, li contesto: 

			—Uf! Et menteixo o et dic la veritat? 

			—Prefereixo la veritat. 

			Tota divertida, em giro cap a ell i, de sobte, el meu nas xoca contra una americana gris. Fa bona olor. Perfum del car. 

			Però què hi fa tan a prop meu? 

			Immediatament faig un pas enrere i el miro per veure qui és. No hi ha dubte que és alt, perquè li arribo al nus de la corbata. També és castany, tirant a ros, jove i amb els ulls clars. No em sona de res i, com que veig que em mira esperant una resposta, xiuxiuejo perquè només la pugui sentir ell. 

			—Entre tu i jo, els ascensors no m’han agradat mai, i si no s’obren les portes d’aquí a poc, m’agafarà el nervi i... 

			—El nervi? 

			—Mmm. 

			—Què vol dir «agafar el nervi»? 

			—Això, en el meu idioma, vol dir perdre les maneres i tornar-se boja —li responc, sense parar de ventar-me—. Creu-me. No voldries pas veure’m en aquesta situació. I no et pensis pas, que potser fins i tot em poso a treure escuma per la boca i el cap em dóna voltes com a la nena de L’exorcista. Vaja, tot un numeret! —Em noto cada vegada més nerviosa i li pregunto, en un intent per calmar-me:— Vols un xiclet de maduixa? 

			—Gràcies —respon, i n’agafa un. 

			Però el més graciós és que l’obre i me’l posa a la boca. L’accepto sorpresa i, sense saber per què, obro un altre xiclet i faig l’operació a la inversa. Ell, tot divertit, també l’accepta. 

			Miro la Manuela i companyia. Continuen totes histèriques, suoses i pàl·lides. En vistes del panorama, i disposada a no deixar augmentar el meu histerisme, intento entaular conversa amb el desconegut. 

			—Que ets nou a l’empresa? 

			—No. 

			L’ascensor es mou i totes es posen a cridar. Jo no em quedaré pas curta. M’agafo al braç de l’home en qüestió i li retorço la màniga. Quan en sóc conscient, el deixo estar de seguida. 

			—Perdona..., perdona... —em disculpo. 

			—Tranquil·la, no passa res. 

			Però no puc estar tranquil·la. Com podria estar-ho si estic tancada en un ascensor? De sobte, em noto picor al coll. Obro la bossa i trec un mirallet del necesser. Em miro i començo a renegar. 

			—Merda, merda! Estic plena de taques! 

			Veig que l’home em mira sorprès. M’enretiro els cabells del coll i l’hi ensenyo. 

			—Quan em poso nerviosa, em surten taques a la pell, ho veus? 

			Assenteix i jo em rasco. 

			—No —diu, tot agafant-me la mà—. Si fas això ho empitjoraràs. 

			I com aquell qui res, s’ajup i em bufa al coll. Oh, Déu meu! Quina bona olor que fa i quin gust, notar aquest airet! Al cap d’un parell de segons, m’adono que faig el ridícul quan se m’escapa un gemec. 

			Però què estic fent? 

			Em tapo el coll i intento desviar el tema. 

			—Tinc dues hores per dinar, i si això s’allarga gaire més estona, avui em quedo sense dinar! 

			—Suposo que el teu superior ho entendrà i et deixarà arribar una mica més tard. 

			Això em fa somriure. Aquest no coneix la meva cap. 

			—Em sembla que suposes molt. —Molt encuriosida, li pregunto:— Pel teu accent ets... 

			—Alemany. 

			No m’estranya. L’empresa on treballo és alemanya i de teutons com aquest n’hi pul·lulen tot el dia. Però, sense poder-ho evitar, me’l miro amb un somriure maliciós. 

			—Sort a l’Eurocopa! 

			Llavors ell, amb un gest seriós, arronsa les espatlles. 

			—No m’interessa el futbol. 

			—No?!

			—No. 

			Sorpresa que a un home, a un alemany, no li agradi el futbol, m’inflo d’orgull quan penso en la nostra selecció i xiuxiuejo per mi: 

			—Doncs no saps què et perds. 

			Sense immutar-se, sembla que em llegeix el pensament i se’m torna a acostar a l’orella. Se’m posa la pell de gallina. 

			—De totes maneres, tant si guanyem com si perdem, acceptarem el resultat —em xiuxiueja. 

			Dit això, fa un pas enrere i torna al seu lloc d’abans. 

			Que potser l’ha molestat el meu comentari? 

			Jo l’imito i em giro per no haver-lo de veure. Miro el rellotge; tres quarts de tres. Merda! Ja he perdut tres quarts d’hora del dinar i no tinc temps d’arribar al Vips. Amb les ganes que tenia de menjar un Vips Club... Què hi farem! Em quedaré al bar de l’Almudena i em menjaré un entrepà. No tinc temps per a res més. 

			De sobte, s’encenen els llums, l’ascensor reinicia la marxa i tots els qui som a dins aplaudim. 

			Jo la primera! 

			Impulsada per la curiositat, em giro per mirar el desconegut que s’ha preocupat per mi i veig que continua observant-me. Caram, amb la llum és més alt i més sexi! 

			Quan l’ascensor arriba a la planta baixa i s’obren les portes, la Manuela i les dues noies de comptabilitat surten com cavalls desbocats entre crits d’histerisme. Com me n’alegro de no ser així. La veritat és que sóc una mica xicotot. El meu pare em va educar així. I llavors, quan surto, em quedo molt parada de veure la Mónica. 

			—Eric, per l’amor de Déu! —sento que diu—. Quan he baixat per reunir-me amb tu per anar a dinar he rebut el WhatsApp dient-me que estaves tancat a l’ascensor... Em pensava que em moria! Quina angoixa! Estàs bé? 

			—Perfectament —respon la veu de l’home que ha parlat amb mi tan sols uns intents abans. 

			De sobte, el meu cervell rebobina. Eric. Dinar. La Mónica. L’Eric Zimmerman, el peix gros, és a qui li he dit que sóc com la nena de L’exorcista i li he ficat un xiclet de maduixa a la boca? Em poso vermella com un pebrot i em nego a mirar-lo a la cara. 

			Déu meu! Però que ridícula que sóc! 

			Vull sortir d’allà al més ràpid possible, però de sobte noto que algú m’agafa pel colze. 

			—Gràcies pel xiclet... senyoreta? 

			—Judith —respon la meva cap—. És la meva secretària. 

			El que ara ja he identificat com a senyor Eric Zimmerman assenteix i, sense importar-li gens la cara de la Mónica, perquè no la mira pas a ella sinó a mi, diu: 

			—Així vostè és la senyoreta Judith Flores, oi? 

			—Sí —responc, com si fos ximpleta. Com una beneita total! 

			La Mónica es cansa de no ser la protagonista del moment, l’agafa possessivament del braç i l’estira. 

			—Què et sembla si anem a dinar, Eric? És tardíssim! 

			Com si m’haguessin plantat al vestíbul de l’empresa, alço el cap i somric. Al cap d’uns instants, aquell impressionant home d’ulls clars s’allunya, però abans de travessar la porta, es gira i em mira. Quan finalment desapareix sospiro i penso: «Per què no m’he quedat calladeta a l’ascensor?». 
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			L’endemà al matí, quan arribo a la feina, la primera persona que em trobo quan entro a la cafeteria és el senyor Zimmerman. Noto que alça la vista i em mira, però jo em faig la despistada. No em ve de gust saludar-lo. 

			Ara ja sé qui és i sempre he pensat que els peixos grossos, com més lluny, millor. Toco ferro... Però la veritat és que aquest home em posa nerviosa.. Des de la seva posició i amagat darrere del diari, intueixo que m’està observant, que m’està examinant. Alço la vista i... patam! Tinc raó. Em bec el cafè ràpidament i me’n vaig. He de treballar. 

			Al llarg del dia tornem a coincidir en diversos llocs. Però quan pren possessió de l’antic despatx del seu pare, que està davant del meu i connectat a través de l’arxiu amb el de la Mónica, em vull morir! En cap moment no se m’adreça directament, però noto la seva mirada vagi on vagi. Intento amagar-me darrere de la pantalla de l’ordinador, però és impossible. Aquest home sempre troba la manera de creuar la seva mirada amb la meva. 

			Quan surto de la feina me’n vaig directament al gimnàs. Una classe de spinning i una estona al jacuzzi em treuen tot l’estrès acumulat i arribo a casa com una cera, a punt per anar a dormir. 

			Els dies següents, més o menys transcorren igual. El senyor Zimmerman, aquest peix gros tan guapo en qui he començat a somiar i al qual tota l’oficina venera i li llepa el cul, m’apareix pertot arreu, i això em fa posar nerviosa. 

			És seriós, repel·lent i amb prou feines somriu. Però noto que em busca amb la mirada i això em desconcerta. 

			Van passant els dies i, finalment, un matí ens intercanviem un parell de somriures. Però què estic fent? Aquell dia ja no tanca la porta del seu despatx i l’angle de visió que té encara és millor. Em té totalment controlada. Quina angoixa, Déu meu! 

			Per si no n’hi hagués prou, cada dia que coincideixo amb ell a la cafeteria m’observa..., m’observa... i m’observa. Tot i que, quan em veu que entro amb en Miguel o els nois, se’n va ràpidament. Quin descans! 

			Avui estic superatrafegada amb centenars de papers que la llepafils de la meva cap m’ha demanat. Com sempre, sembla que no se’n recorda que en Miguel, encara que sigui el secretari del senyor Zimmerman, s’ha d’ocupar del cinquanta per cent de la paperassa que gestionem. 

			A l’hora de dinar, apareix l’objecte dels meus somnis humits al despatx i, després de clavar-me la seva insistent mirada, entra al despatx de la Mónica sense trucar i en surten al cap d’uns instants tots dos junts per anar a dinar. 

			Quan em quedo sola, em sento molt alleujada. No sé pas què em passa amb aquest home, però la seva presència em fa sufocar i em fa bullir la sang. Després d’ordenar una mica la taula, decideixo fer com ells i me’n vaig a dinar. Però com que sóc conscient de la pila de papers que m’esperen, en comptes d’utilitzar les dues horetes que tinc, només surto una hora i torno de seguida. 

			Quan arribo al despatx, guardo la bossa a la calaixera, agafo l’iPod i em poso els auriculars. Si hi ha una cosa que m’agrada en aquesta vida, és la música. La meva mare ens va ensenyar al meu pare, a la meva germana i a mi que la música és l’únic que amansa les feres i redueix els mals. Aquest, entre molts d’altres, és un dels seus llegats i potser per això m’encanta la música i em passo el dia taral·lejant cançons. Només d’engegar l’iPod, em poso a cantar i em dedico a la paperassa. La meva vida es redueix a la paperassa! 

			Entro al despatx de la llepafils de la meva cap carregada amb carpetes i obro una mena de vestidor que utilitzem com a arxiu. Aquest vestidor comunica amb el despatx del senyor Zimmerman, però com que sé que no hi és, em relaxo i començo a arxivar mentre canto: 

			 

			Te regalo mi amor, te regalo mi vida,

			a pesar del dolor, eres tú quien me inspira. 

			No somos perfectos, somos polos opuestos. 

			Te amo con fuerza, te odio a momentos. 

			Te regalo mi amor, te regalo mi vida, 

			te regalaré el Sol siempre que me lo pidas. 

			No somos perfectos, solo polos opuestos. 

			Mientras sea junto a ti, siempre lo intentaría. 

			¿Qué no daría...? 

			 

			—Senyoreta Flores, canta fatal. 

			Aquella veu. Aquell accent. 

			La carpeta que tinc a les mans em cau a terra de l’ensurt. M’ajupo per recollir-la i, pam!, ens clavem un cop de cap. Amb el senyor Zimmerman. Completament angoixada per totes les cagades que estic fent amb aquest súper mega peix gros alemany..., el miro i em trec els auriculars. 

			—Ho sento, senyor Zimmerman —xiuxiuejo. 

			—No passa res. —Em toca el front i em pregunta, amb familiaritat:— I tu, estàs bé? 

			Com un ninotet d’aquells que hi ha a la part del darrere dels cotxes, assenteixo amb el cap. És la segona vegada que em pregunta si estic bé. Que mono! Sense poder-ho evitar, els meus ulls i tota la meva persona li fan un escaneig en profunditat: alt, cabells castanys amb blens rossos, trenta-i-pocs anys, fibrós, ulls blaus, veu profunda i sensual... Vaja, un paio espectacular. 

			—Em sap greu haver-te espantat —afegeix—. No era pas la meva intenció. 

			Torno a moure el cap com un ninot. Mira que sóc ximpleta! M’aixeco de terra amb la carpeta a les mans i pregunto: 

			—Ha vingut amb la senyora Sánchez? 

			—Sí. 

			Sorpresa, perquè no l’he sentit entrar al despatx, faig el moviment per sortir de l’arxiu però l’alemany m’agafa de sobte pel braç. 

			—Què cantaves? 

			La pregunta m’agafa tan de sorpresa que estic a punt d’etzibar-li: «Què t’importa?». Sortosament, em reprimeixo la impulsivitat. 

			—Una cançó. 

			Somriu. Déu meu! Quin somriure! 

			—Ja ho sé... M’ha agradat la lletra. Quina cançó és? 

			—Blanco y negro, de Malú, senyor. 

			Sembla que les meves paraules li fan gràcia. Que se’n riu de mi? 

			—Ara que saps qui sóc em dius senyor? 

			—Perdoni, senyor Zimmerman —aclareixo amb professionalitat—. A l’ascensor no el vaig reconèixer. Però ara que ja sé qui és, crec que l’he de tractar com es mereix. 

			Fa un pas cap a mi i jo faig un pas enrere. Què fa? 

			Fa un altre pas i jo, quan intento fer el mateix, xoco contra l’arxivador. No tinc sortida. El senyor Zimmerman, aquell paio sexi a qui fa uns quants dies li vaig ficar un xiclet a la boca, està gairebé a sobre meu i s’ajup per posar-se a la meva altura. 

			—M’agradava més quan no sabies qui era... —murmura. 

			—Senyor, jo... 

			—Eric. Em dic Eric. 

			Confosa i com un sac de nervis pel morbo que aquest gegant m’està provocant, m’empasso el nus d’emocions que em pessigolleja per tot el cos. 

			—Em sap greu, senyor. Però no crec que això sigui correcte. 

			I, sense demanar-me permís, em treu el bolígraf que m’aguanta el monyo i em cauen els cabells foscos i llisos sobre les espatlles. El miro. Ell també em mira. I a les nostres mirades les segueix un silenci més que significatiu durant el qual tots dos respirem amb irregularitat. 

			—Que el gat se t’ha menjat la llengua? —em pregunta, trencant el silenci. 

			—No, senyor —responc, a punt del col·lapse. 

			—Així, doncs, on has deixat la noia trempada de l’ascensor? 

			Quan em disposo a respondre, sento les veus de la Mónica i d’en Miguel que entren al despatx. En Zimmerman enganxa el seu cos al meu i m’ordena que calli. Sense saber gaire per què, li faig cas. 

			—On és la Judith? —sento que pregunta la Mónica. 

			—Gairebé segur, et diria que a la cafeteria. Deu haver anat a buscar una Coca-Cola. Trigarà a tornar —respon en Miguel, i tanca la porta del despatx de la Mónica. 

			—Segur? 

			—Segur —insisteix en Miguel—. Va, vine aquí i deixa’m veure què duus avui a sota de la faldilla. 

			Déu meu! No pot ser que això estigui passant. 

			El senyor Zimmerman no hauria de veure el que crec que aquells dos estan a punt de fer. Penso. Penso com entretenir-lo o despistar-lo, però no se m’acut res. El tinc gairebé a sobre meu, sense treure’m l’ull de sobre. 

			—Tranquil·la, senyoreta Flores. Deixem-los que es diverteixin —em xiuxiueja. 

			Em vull morir! 

			Quina vergonya!

			Al cap d’uns instants no se sent res, excepte el soroll de les boques i les llengües d’aquells dos quan es troben. Espantada per aquell incòmode silenci, miro per l’obertura de la porta de l’arxiu i em tapo la boca quan veig la Mónica asseguda a la taula i en Miguel magrejant-la. Se m’agita la respiració i en Zimmerman somriu des de la seva altura. Em passa la mà per la cintura i m’acosta més cap a ell. 

			—Excitada? —em pregunta. 

			El miro i no parlo. No penso contestar aquesta pregunta. Estic avergonyida pel que estem presenciant tots dos junts. Però els seus ulls inquisidors es claven encara més en mi i acosta més la boca a la meva. 

			—T’excita més el futbol que això? —insisteix. 

			Oh, Déu meu! M’excita ell. Ell, ell i ell. 

			Com no m’he d’excitar amb un home com aquest a sobre i en una situació com aquesta? A fregir espàrrecs el futbol! Al final, torno a assentir com un ninotet. No tinc vergonya. 

			En Zimmerman, quan em veu tan alterada, també mou el cap. Mira per l’escletxa i m’arrossega fins que tots dos quedem davant de l’escletxa de la porta. El que veig em deixa sense parla. La meva cap està oberta de cames a sobre la taula, mentre en Miguel li passeja la boca amb avidesa per l’entrecuix. Tanco els ulls. No ho vull veure. Quina vergonya! Al cap d’uns instants, l’alemany, que em continua agafant amb força, m’empeny de nou contra l’arxivador i em pregunta, a prop de l’orella: 

			—T’agrada el que veus? 

			—No... —Ell somriu i jo afegeixo, entre xiuxiuejos:— Però no em sembla bé que els estiguem mirant, senyor Zimmerman. Crec que... 

			—Mirar-los no ens farà pas mal i, a més, és excitant. 

			—És la meva cap. 

			Fa un gest afirmatiu i, mentre em passeja la boca per l’orella, xiuxiueja: 

			—Donaria tot el que tinc perquè fossis tu qui estigués a sobre la taula. Passejaria la boca per les teves cuixes, després et ficaria la llengua a dins i et faria meva. 

			Bocabadada. 

			Astorada.

			Al·lucinada. 

			Però què m’acaba de dir aquest home? 

			Impressionada i molt excitada, em disposo a contestar-n’hi quatre de fresques quan, de sobte, tot el meu cos reacciona i noto que el ventre se’m desfà. El que aquest home acaba de dir m’altera i no ho puc dissimular, per molt que sigui una grolleria per part seva. Aleshores, el recorregut dels seus llavis s’atura al davant de la meva boca. Sense deixar de mirar-me, treu la llengua, me la passa pel llavi superior, després per l’inferior i, finalment, em fa una lleu i dolça mossegadeta al llavi. 

			No em moc. No puc ni respirar! 

			Quan veu que se m’agita la respiració, torna a treure la llengua i, inconscientment, obro la boca. En vull més. Les pupil·les se li dilaten. Segur del que fa, em fica la llengua dins la boca i, amb una habilitat que em deixa perplexa, la comença a moure fins que em fa perdre els sentits. 

			M’oblido de tot i responc a les seves exigències, i al cap de poc m’adono que sóc jo la que s’arrapa al seu potent pit buscant alguna cosa més. Em deixo portar pel desig. Durant uns segons, ens besem apassionadament en el més absolut dels silencis mentre escoltem els gemecs de plaer de la meva cap. Tot el cos em tremola en contacte amb el seu. Noto que amb les mans em prem les natges i em vénen ganes de cridar... però de gust! Al cap d’uns instants, em treu la llengua de la boca i, sense apartar els ulls blaus dels meus, em pregunta: 

			—Vols sopar amb mi? 

			Torno a moure el cap, però aquesta vegada amb un gest de negació. No penso anar a sopar amb ell. És el peix gros, l’amo de l’empresa. Però la meva resposta sembla que no li agrada, i diu: 

			—Sí. Sopes amb mi. 

			—No. 

			—T’agrada dur-me la contrària? 

			—No, senyor. 

			—Doncs? 

			—Jo no sopo amb superiors. 

			—Amb mi, sí. 

			La seva proximitat és irresistible i el nou assalt a la meva boca és aclaparador. Si abans hi havia flamarades, ara és foc pur. Fervor... Calor... I quan aconsegueix que tota jo em converteixi en gelatina entre les seves mans, em torna a treure la llengua de la boca i fa un conat de somriure. M’encanten aquestes temptatives! 

			Sense paraules i totalment pertorbada, el miro. Què carai estic fent? 

			Sense moure’s ni un mil·límetre, treu una Blackberry negra i comença a teclejar. Al cap d’uns minuts sento que truquen a la porta de la meva cap, mentre ell em demana que m’estigui en silenci posant-me un dit als llavis. En Miguel i ella es recomponen ràpidament i no puc evitar sorprendre’m de la capacitat de reacció que tenen. Al cap d’uns segons, en Miguel obre la porta. 

			—Perdoni, senyora Sánchez —diu un desconegut—. El senyor Zimmerman vol prendre un cafè amb vostè. L’espera a la cafeteria de la planta nou. 

			A través de la porta entreoberta i encara amb l’alemany a sobre, veig com en Miguel se’n va i la Mónica treu el necesser d’un dels calaixos de la taula. Es repassa ràpidament els llavis i, després de posar-se bé els cabells i la roba, surt del despatx. En aquell moment noto que la pressió que exerceix l’alemany sobre meu es relaxa i em deixa anar. 

			—Escolti, senyor Zimmerman... 

			Però no em deixa parlar. Em torna a posar un dit als llavis. Em vénen ganes de mossegar-l’hi, però em reprimeixo. Després d’obrir les portes de l’arxiu, em mira i em diu: 

			—D’acord. No ens tutejarem. —Camina cap a la porta i afegeix, amb una seguretat impressionant:— La passo a recollir per casa seva a les nou. Posi’s guapa, senyoreta Flores. 

			I jo em quedo mirant la porta com una ximpleta. 

			Però de què va, aquest paio? 

			Vull cridar que no, però si ho faig, em sentirà tota l’oficina. Acalorada i frenètica, surto de l’arxiu i, mentre camino cap a la meva taula, em sona el mòbil. Un missatge. L’obro i em quedo de quadres quan llegeixo: «Sóc el director i sé on viu. No se li acudeixi no estar preparada a les nou en punt». 
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			A dos quarts de vuit arribo a casa. Saludo el meu gat, en Curro, que em ve a rebre acostant-se molt a poc a poc. Deixo la bossa al sofà de color albergínia, em dirigeixo a la cuina, agafo unes gotes, obro la boca d’en Curro i li dono la medicació. El pobre ni s’immuta. 

			Després de donar-li la seva ració de manyagueries, obro la nevera per agafar una Coca-Cola. Tinc un vici amb la Coca-Cola... terrible! Sense pensar en res més, miro la pila de roba per planxar que m’espera a la cadira. Tot i que això de viure sola i ser independent té les seves coses bones, segur que si encara estigués vivint amb el pare, aquesta roba ja estaria planxada i penjada a l’armari. 

			Després d’acabar-me la llauna, me’n vaig directament a la dutxa. 

			Abans poso un CD de Guns’n’Roses. M’encanta aquest grup. I l’Axl, el cantant, amb els cabells que porta i la cara tant d’estranger, i amb aquell particular moviment de malucs. Em torna boja! Entro al lavabo. Em despullo mentre taral·lejo Sweet Child O’Mine. 

			 

			She’s got a smile that it seems to me, 

			Reminds me of childhood memories 

			Where everything was as fresh as the bright blue sky. 

			 

			Ostres, quina marxa! Quina veu que té aquest home! Uns instants després sospiro quan noto l’aigua calenta que em baixa per la pell. Em fa sentir neta. Però de sobte, em vénen al cap el senyor Zimmerman i la seva manera de parlar-me i les mans, relliscoses pel sabó, em baixen cos avall. Obro les cames i em toco. Oh, sí, Zimmerman! 

			Pensar en la seva boca, en com m’ha recorregut els llavis amb la llengua, em fa encendre. Recordar els seus ulls i tot ell em posa a cent. Ja torno a estar sufocada! Les mans em recorren tot el cos i una s’atura sobre el pit dret mentre la veu esquinçadora del cantant de Guns’n’Roses continua la cançó. Em toco el mugró dret amb el dit polze i se m’infla. Més calor! 

			Tanco els ulls i penso que és en Zimmerman qui me’l toca, qui me’l fa endurir. No el conec. No sé res d’ell. Però el que sé és que la seva presència em posa com una moto. Em surt un gemec just en el moment que sento que sona el telèfon. Passo. No vull interrompre aquest moment. Però al sisè truc obro els ulls, surto de la bombolla de plaer, agafo la tovallola i corro cap a l’habitació per agafar-lo. 

			—Com és que has trigat tant a contestar? 

			És la meva germana. Com sempre, tan oportuna i preguntaire. 

			—Era a la dutxa, Raquel. Cap objecció? 

			La seva rialleta també em fa riure a mi. 

			—Com està en Curro? 

			Arronso les espatlles i sospiro. 

			—Igual que ahir. Poca cosa més puc dir. 

			—Cuqueta, has d’estar preparada. Recorda el que va dir el veterinari. 

			—Ja ho sé, ja ho sé. 

			—T’ha trucat en Fernando? —em pregunta, després d’un breu silenci. 

			—No. 

			—I no li penses trucar? 

			—No. 

			Com que no queda contenta amb la resposta, insisteix: 

			—Judith, aquest noi et convé. Té una feina estable, és guapo, amable, i... 

			—Doncs embolica-t’hi tu! 

			—Judith! —protesta la Raquel. 

			En Fernando és el típic amic de tota la vida. Tots dos som de Jerez. El meu pare i el seu viuen en aquesta preciosa localitat i ens coneixem des de petits. Durant l’adolescència, vam començar un flirteig que vam continuar a la maduresa. Ell viu a València i jo a Madrid. És inspector de policia, i ens veiem durant les vacances d’estiu i d’hivern quan anem a Jerez o en viatges llampec que ell fa a Madrid amb qualsevol excusa per veure’m. 

			És alt, moreno i divertit. T’hi pots passar hores rient, perquè té una gràcia que no es pot aguantar. El problema és que jo no estic penjada per ell com sé que ell ho està per mi. M’agrada. És el meu rotllo d’estiu i compartim fluids quan em ve a veure. Però res més. Jo no vull res més, encara que la meva germana, el meu pare i tots els amics de Jerez s’entestin a aparellar-nos constantment. 

			—Escolta, Judith, no siguis ximple i truca-li. Va dir que et vindria a veure abans d’anar a Jerez i segur que ve. 

			—Ostres! Mira que n’ets, de pesada, Raquel! 

			La Raquel sempre em fa el mateix: em porta fins al límit i, quan veu que sortiré amb un ciri trencat, canvia de conversa. 

			—Véns a casa a sopar? 

			—No. He quedat. 

			Sento que esbufega. 

			—I es pot saber amb qui? —pregunta. 

			—Amb un amic —menteixo. És tan puritana que, si li dic que he quedat amb l’amo, segur que li agafa un cobriment de cor.— I ara, germaneta, s’han acabat les preguntes. 

			—Molt bé, ja ets prou gran per saber què et fas. Però continuo pensant que vas fent la papallona amb en Fernando i, al final, se’n cansarà. Ja ho veuràs! 

			—Raquel! 

			—D’acord, d’acord, cuqui, no diré res més. Per cert, avui he tornat a rebre flors d’en Jesús. Què et sembla? 

			—Hosti, Raquel, què vols que em sembli? —responc, molesta—. Doncs que és un detall ben maco. 

			—Sí. Però mai m’havia regalat tres rams de flors durant tres setmanes seguides. Aquí en passa alguna. Ho sé. El conec i ell no és tan detallista. 

			Miro el rellotge digital que tinc a la tauleta: les vuit i cinc minuts. No obstant això, disposada a aguantar les paranoies de la meva germana, m’enduc el telèfon a lavabo, poso el mans lliures i m’embolico els cabells amb la tovallola. 

			—A veure, què passa ara? 

			Com ja comença a ser habitual en la Raquel, m’explica l’últim daltabaix amb el seu marit. Fa deu anys que estan casats i la seva vida va deixar de ser emocionant quan va néixer la Luz, la meva neboda. Les seves contínues crisis matrimonials són el seu tema preferit de conversa, però a mi m’esgoten. 

			—Ja no sortim. Ja no passegem agafats de la mà. Ja no em convida mai a sopar. I ara, de sobte, em regala rams de flors. No creus que ho fa perquè se sent culpable per alguna cosa? 

			El meu cap vol cridar: «Sí! Crec que el teu home te l’està fotent de debò!». Però la Raquel és molt patidora, de manera que ràpidament li responc: 

			—Doncs no. Potser simplement ha vist les flors i s’ha recordat de tu. On és el problema? 

			Després de mitja hora de parlar amb la Raquel, finalment aconsegueixo penjar el telèfon sense parlar-li de la meva estranya cita amb el senyor Zimmerman. M’agradaria explicar-l’hi, però segur que de seguida em diria: «Que ets boja? És l’amo de l’empresa!», o bé «I si és un assassí de dones?». Per tant, val més que calli. No vull pensar que ella pugui tenir raó. 

			Falten cinc minuts per a tres quarts de nou. Clavo una ullada histèrica a l’armari. 

			No sé què posar-me. 

			Vull estar guapa, tal com ell m’ha demanat, però la veritat és que la roba que tinc és bàsica i funcional. Vestits jaqueta per a la feina i texans per sortir amb els amics. Al final, em decideixo per un vestit verd que té un escot bonic i se m’ajusta a les corbes del cos, i estreno unes atractives sabates de taló. El meu últim capritx. 

			Torno a mirar el rellotge, nerviosa. Tres quarts i cinc de nou. 

			Sense temps per perdre, endollo l’assecador, poso el cap de cap per avall i m’eixugo els cabells a tota vela. Sorprenentment, el resultat m’agrada. Com que no sóc de maquillar-me gaire, simplement em faig la ratlla als ulls, em poso rímel i em pinto els llavis. Odio maquillar-me massa; això ja ho fa la Mónica. 

			Sona l’intèrfon. Miro el rellotge. Les nou en punt. Puntualitat alemanya. El despenjo nerviosa i, abans de poder dir res, sento una veu que em diu: 

			—Senyoreta Flores, l’estic esperant. Baixi. 

			Després de balbucejar un tímid «Ja baixo», penjo l’intèrfon. Tot seguit, agafo la bossa, faig un petó al cap d’en Curro i li dic fins després. Al cap de dos minuts, quan surto del portal de casa, el veig repenjat a un impressionant BMW de color granat. Tot i que més impressionant em sembla ell amb un vestit fosc. Quan em veu, en Zimmerman se m’acosta i em fa un petó innocent a la galta. 

			—Està molt guapa —em diu. 

			Tinc dues opcions: somriure i donar-li les gràcies o callar. Opto per la segona. Estic tan nerviosa i desconcertada que, si dic alguna cosa, vés a saber què em surt de la boca. 

			M’obre la porta del darrere del cotxe i em sorprenc quan veig que tenim xofer. 

			Caram, quin luxe! 

			El saluda. Ell em saluda. 

			—Tomás, tinc reserva al Moroccio —li diu en Zimmerman només d’entrar al cotxe. 

			Un cop dit això, pitja un botó i un vidre opac s’interposa entre el xofer i nosaltres. 

			Em mira i no sé què dir. Em suen les mans i em fa la sensació que el cor em sortirà del pit. 

			—Està bé? 

			—Sí. 

			—Doncs per què està tan callada? 

			El miro i arronso les espatlles sense saber què contestar. 

			—Mai he tingut una cita com aquesta, senyor Zimmerman —aconsegueixo dir—. Normalment, quan surto a sopar amb un home, jo... 

			Sense deixar-me acabar la frase, em mira amb aquells ulls blaus penetrants. 

			—Surt a sopar amb molts homes? 

			Aquesta pregunta em sorprèn. Però que potser aquest paio es creu l’únic espècimen mascle del món? Decideixo respirar fondo i procuro no etzibar-li cap baladreig dels meus. 

			—Sempre que em ve de gust —li aclareixo. 

			Alço la barbeta amb altivesa i, quan ja crec que no diré absolutament res més, li deixo anar: 

			—El que no entenc és què hi faig aquí, al seu cotxe, amb vostè, de camí a un restaurant per anar a sopar. Això és el que encara no arribo a entendre. 

			Ell no respon. Només em mira..., em mira..., em mira i em posa histèrica amb la seva mirada. 

			—Pensa parlar o pretén passar-se la resta del viatge mirant-me? 

			—Mirar-la és molt agradable, senyoreta Flores. 

			Renego i esbufego. En quin merder m’he ficat? Però com que no puc callar ni a sota l’aigua, li pregunto: 

			—A què es deu aquest sopar? 

			—M’agrada la seva companyia. 

			—I a què ve la pregunteta de si surto amb molts homes? 

			—Simple curiositat. 

			—Curiositat? —replico, rascant-me el coll—. Que potser em vol fer creure que un home com vostè porta una vida monacal? 

			—No, senyoreta. 

			—M’alegro de saber-ho, perquè jo tampoc. 

			—No es rasqui el coll, senyoreta Flores —em xiuxiueja, amb un somriure als llavis—. Les taques... 

			Cansada de tant de formalisme i, encara més després del que hem parlat, protesto. Total, no hi tinc res a perdre. 

			—Sisplau... Digui’m Judith, o Jud. Deixem els formalismes per a l’horari de feina. D’acord, vostè és el director i per això l’he de respectar, però em sento molt incòmoda sopant amb algú que contínuament se’m dirigeix pel cognom. 

			Assenteix. Sembla que les meves paraules li han agradat. Em fa un somriure i acosta la cara a la meva. 

			—Em sembla perfecte, sempre que vostè em digui Eric —xiuxiueja—. És incòmode i molt impersonal sopar amb una dona que em diu pel cognom. 

			Torno a esbufegar, accepto i li ofereixo la mà. 

			—D’acord, Eric, encantada de coneixe’t. 

			M’agafa la mà i, sorprenentment, m’hi fa un petó. 

			—Igualment, Jud —afegeix, amb veu melosa. 

			En aquell precís instant, el cotxe s’atura i en Tomás ens obre la porta des de l’exterior. El senyor Zimmerman..., ai, l’Eric baixa i m’ofereix la mà per sortir. Un cop al carrer, el xofer torna a pujar al BMW i se’n va. Llavors, l’Eric m’agafa per la cintura i llegeixo un cartell que diu «Moroccio». 

			Entrar en aquest bonic i il·luminat restaurant em posa de més bon humor. Sempre hi he volgut entrar. A més, tinc una gana de por; al migdia gairebé no he dinat i estic afamada. Mentre entrem, observo les taules del local i, especialment, els plats que serveixen els cambrers. Déu meu! Quina pinta que fa tot! Quan veu el meu acompanyant, el maître somriu i se’ns acosta. 

			—Acompanyin-me —ens diu, després de saludar-nos. 

			L’Eric m’agafa de la mà i jo em deixo fer. Observo com algunes dones el miren, cosa que em fa sentir orgullosa de ser jo qui l’agafa de la mà. Després de creuar la sala on la gent sopa, arribem a un espai separat per teles daurades de setí. No puc evitar sorprendre’m i, quan el maître obre una de les cortines i ens convida a passar, gairebé se m’escapa un xiulet. 

			És una sala luxosa i il·luminada amb espelmes. En un lateral hi ha una butaca amb aspecte còmode i, al mig, una taula rodona molt ben parada per a dos. L’Eric somriu quan veu el meu gest de sorpresa i m’adono que li indica amb la mirada al maître que es retiri. Se m’acosta i, amb galanteria, enretira una de les cadires perquè m’assegui. 

			—T’agrada? —em pregunta.

			—Sí... 

			Quan m’assec a la cadira, ell fa la volta a la taula i seu davant meu. 

			—No hi has sopat mai, aquí? 

			—Hi he passat mil vegades per davant, però mai no hi he entrat. Només de veure-ho des de fora intueixo que els preus són prohibitius per a una mileurista com jo. 

			Quan acabo de dir això, l’Eric arruga el nas i allarga la mà sobre la taula fins que arriba a la meva. Me l’agafa i em comença a dibuixar rodonetes al canell. 

			—Per a tu, poques coses deuen ser prohibitives —xiuxiueja. 

			—Més de les que et penses. 

			—Ho dubto, nena. Segur que ets tu la qui es posa límits. 

			La seva mirada, la seva veu ronca i la seva manera de dir-me «nena» em captiven. Em fan eriçar els pèls de tot el cos. Ell. El senyor Zimmerman, el director, em fascina més a cada segon que passa. 

			Pitja un botó verd que hi ha en un lateral de la taula i, al cap d’uns segons, apareix un cambrer amb una ampolla de vi. Mentre n’hi serveix a ell, llegeixo a l’etiqueta «Flor de Pingus. Rivera del Duero». Ostres, però si no m’agrada el vi! I em moro per una Coca-Cola ben freda. Quan el cambrer l’hi acaba de servir, l’Eric agafa la copa, la remou, se l’acosta al nas i en fa un petit xarrup. 

			—Excel·lent. 

			El cambrer n’hi serveix una mica més i després fa la volta a la taula per servir-me’n a mi. Em rasco. Al cap d’uns instants, se’n va i ens deixa sols. 

			—Prova el vi, Jud. És fantàstic. 

			Agafo la copa amb cara de circumstàncies. Però quan me l’acosto a la boca, noto que em posa la mà sobre la meva. 

			—Què passa? —em pregunta. 

			—Res. 

			En Zimmerman inclina el cap cap a un costat. 

			—Jud, et conec poc, però veig clarament les taques que t’estan sortint al coll —em diu, i em deixa sorpresa—. Tu mateixa m’ho vas dir. Què passa? 

			Sense poder-ho evitar, faig un somriure. Caram, el senyor Zimmerman, no se n’hi escapa ni una. 

			—La veritat? 

			—Sempre —insisteix. 

			—No m’agrada el vi i em moro per beure una Coca-Cola ben freda. 

			Bocabadat i divertit, em mira com si li hagués dit que Els Teletubbies és la meva sèrie preferida i que en Bob Esponja és el meu nòvio. 

			—Aquest vi de color robí fosc t’agradarà —xiuxiueja amb veu ronca però dolça—. Fes-ho per mi, tasta’l. Si no t’agrada, no pateixis que et demanaré una Coca-Cola. 

			No cal dir que el tasto ràpidament. 

			—I doncs? —pregunta, sense treure’m de sobre aquells ulls penetrants.

			—És bo. Millor del que em pensava. 

			—Et demano una Coca-Cola? 

			Somric i nego amb el cap. Al cap d’uns instants, es torna a obrir la cortina i apareixen dos cambrers amb diversos plats. 

			—M’he pres la llibertat de decidir el sopar per a tots dos, et sembla bé? 

			Assenteixo. No em queda cap més remei. I poc després gaudeixo d’un exquisit còctel de gambes, d’un fi paté d’albergínies i, després, d’un deliciós salmó a la taronja mentre xerrem. L’Eric Zimmerman s’ha convertit de sobte en un home amb un gran sentit de l’humor, i això m’encanta. 

			Llavors m’adono que s’encén una llum taronja a la banda dreta de la sala. 

			—Què és allò? 

			L’Eric, sense necessitat de mirar, sap a què em refereixo. 

			—Una cosa que potser t’ensenyaré després de les postres. 

			Això em fa somriure i bec un trago de vi, que, per cert, cada vegada m’agrada més. 

			—Per què després de les postres? 

			La meva pregunta sembla que el diverteix. Em recorre amb la mirada i es tira enrere a la cadira. 

			—Perquè primer vull sopar. 

			No pregunto més i, quan m’acabo el salmó, entren els cambrers per retirar els plats. Al cap d’uns instants, entra un altre cambrer i em col·loca al davant una porció de pastís de xocolata acompanyat per una bola de color rosa. 

			—Mmm, que bo. —I quan veig que a ell no n’hi serveixen, pregunto:— Que no menges postres, tu? 

			No em contesta. Es limita a aixecar-se, agafar la cadira i seure al meu costat. M’altero. És tan sexi que és impossible no pensar en mil i una luxúries en aquest instant. Agafa la cullereta, talla un tros de pastís, agafa gelat, i diu: 

			—Obre la boca. 

			Pestanyejo, molt sorpresa. 

			—Com? 

			No m’ho repeteix. M’ensenya la cullera i jo, automàticament, obro la boca. Estic extasiada. Em fica la cullera lentament a la boca i jo hi tanco els llavis a sobre. Em mira. Jo m’excito i somric tímidament. Quan m’empasso aquesta meravella, em disposo a dir alguna cosa però ell m’interromp: 

			—És bo? 

			Amb el paladar encara endolcit per la xocolata i el gelat de maduixa, assenteixo. Se m’acosta. 

			—En puc provar? 

			Li dic que sí i la meva sorpresa és majúscula quan el que prova són els meus llavis. La meva boca. Posa els seus llavis suculents sobre els meus i els assaboreix. Tal com ho ha fet al matí a l’arxiu, primer treu la llengua, em llepa el llavi superior, després l’inferior, després una mossegadeta i, al final, la seva sensual llengua m’envaeix i tanco els ulls disposada a més. Quan noto la seva mà sobre el genoll, se m’accelera la respiració, però no em moc. En vull més. Lentament, fa pujar la mà fins que arriba a la part interna de les cuixes i m’hi fa un massatge. La mà puja fins a les calcetes i li noto els dits. Però de sobte, se separa de mi i torna a la seva posició a la cadira. 

			Les galtes em cremen. Estan enceses com tota jo. Aquest contacte íntim m’ha posat a cent. Què em passa? Un petó i un simple frec de la seva mà han aconseguit que gairebé tingui un orgasme i això m’accelera el pols. L’Eric m’observa. Li veig el desig als ulls. 

			—Et despullaria aquí mateix —mussita. 

			Panteixo. Déu meu! M’agafarà alguna cosa! 

			En vull més, i aquesta vegada sóc jo qui em llanço a besar-lo. Ell accepta els meus llavis, però quan em disposo a agafar-lo pel coll, m’agafa les mans i se separa uns mil·límetres de mi. 

			—Fins on estàs disposada a arribar? —pregunta, molt a prop dels meus llavis. 

			Aquesta pregunta em descol·loca totalment. Què vol dir? Però sento tant de desig per ell ara mateix i vull ser tan dolentota que responc completament fascinada. 

			—Fins on arribem. 

			—Segur? 

			—Bé —xiuxiuejo, acalorada—, el sado no em va. 

			L’Eric somriu. Em passa les mans per sota de les cames i per la cintura i em col·loca sobre les seves cames. Em sembla que esclataré. Estic a sobre del director! M’enclasta el nas al coll i el sento com respira la meva olor. El meu perfum. Aire de Loewe. Tanco els ulls i quan els obro veig que m’està mirant. 

			—Vols saber què significa aquella llum taronja? 

			Dirigeixo la mirada cap a la llum, que continua encesa, i assenteixo. L’Eric mou la mà i pitja un dels botons que hi ha al lateral de la taula. Les cortines de ras que hi ha a sota de la llum taronja es recullen i apareix un vidre fosc. Què és això? L’Eric m’observa. Instants després, el vidre s’aclareix i veig amb tota nitidesa dues dones sobre una taula practicant sexe oral. 

			Al·lucinada, esbalaïda i incrèdula, miro l’espectacle que aquelles dues desconegudes ens ofereixen quan, de sobte, l’Eric pitja un altre botó i els gemecs de les dues dones ressonen al nostre reservat. No sé què fer. Ni tan sols sé cap on mirar. 

			—Estàs preparada per a això? —em pregunta. 

			La pell em crema mentre noto els seus dits que em fan pessigolles a la cintura. El miro, confosa. 

			—Per què hem de veure això? 

			—M’excita mirar. No t’excita, a tu? 

			No contesto. No puc. Estic tan bloquejada que no sé ni si tan sols continuo respirant. 

			—Tots tenim la nostra part de voyeur. El fet de mirar una cosa suposadament prohibida, morbosa o excitant, ens encanta, ens estimula i ens en fa voler més. 

			Torno a dirigir la mirada cap al vidre mentre les respiracions de les dues dones ressonen per la sala, i llavors veig que l’Eric pitja un altre botó i les cortines de la banda esquerra es recullen. Allà hi havia una llum verda. Al cap d’uns segons, el vidre s’aclareix i veig dos homes i una dona. Ella està estirada en un divan. Un home la penetra i l’altre li mossega els pits mentre ella, amb molt de plaer, gaudeix del moment. 

			—Escenes com aquestes són dignes d’observar —continua l’Eric—. Els gestos de la dona mentre permet que gaudeixin del seu cos i la seva feminitat són embogidors. Observa el seu plaer... Mmm..., gaudeix amb el que estan fent. S’hi entrega de gust, no et sembla? 

			—No ho sé... 

			—Les dones sou una contínua font de morbo per mi. Sou delicioses. 

			Amb el pols a mil, agafo la copa de vi i me l’acabo d’un glop. Estic assedegada quan sento que em diu: 

			—Tranquil·la, no ens veuen. Però ells han permès que se’ls pugui observar. La llum taronja permet veure i la llum verda et convida a participar-hi. T’agradaria fer-ho? 

			—Què? 

			—Participar-hi.

			—No —mussito, histèrica. 

			—Per què? 

			El cor em batega desbocat i aconsegueixo respondre: 

			—Jo... Jo no les faig, aquestes coses. 

			Alça les celles i em pregunta: 

			—Que ets verge? 

			—Noooooooo! —responc, amb massa efusió—. Però jo... 

			—Ah, d’acord. Ja t’entenc. Tu només practiques sexe tradicional, oi? 

			Assenteixo com una ximple i ell m’agafa la barbeta perquè miri el trio, que continua amb el seu joc ardent. 

			—Ells també practiquen sexe tradicional —diu—. El que passa és que a vegades juguen i experimenten una cosa diferent. De debò que no t’atrau? 

			Sense voler-ne apartar la mirada, els observo i, inconscientment, em surt un gemec quan veig com gaudeix aquella dona. Estic excitada. 

			—No... Jo... —responc. 

			—Que et fa sentir incòmoda, parlar de sexe? 

			El miro, sorpresa. Què vol dir amb aquesta pregunta? 

			—Els teus ulls delaten nerviosisme i la teva boca desig —insisteix—. No em pots pas negar que el que veus t’excita, i molt, oi? 

			No responc. M’hi nego. I ell, que controla totalment la situació, em murmura a l’orella: 

			—T’ho passaries bé. Molt bé, Jud. Jo m’encarregaria de proporcionar-te tot el plaer que volguessis. Només m’ho has de demanar i jo t’ho donaré. 

			Torno a assentir, com una beneita. Mai a la vida m’hauria imaginat una cosa així. No sé on aturar la mirada. Estic tan excitada que fins i tot em fa vergonya admetre-ho. El lloc, el moment i l’home que tinc al costat no em deixen continuar pensant. 

			—En aquests reservats, qui ho desitja gaudeix d’un exquisit sopar i alguna cosa més. Només hi podem accedir un grup selecte de persones. I si després del sopar tens ganes de jugar, només cal picar aquest botó i els vidres desapareixen. 

			De sobte em poso histèrica. Molt nerviosa. Jo no desitjo res del que m’està dient. Intento aixecar-me, però l’Eric m’agafa. No em deixa moure i, amb la respiració més que accelerada, xiuxiuejo: 

			—Me’n vull anar. 

			—Només són les onze. 

			—És igual... Me’n vull anar. 

			—Per què, Jud? —Quan veu que no responc, afegeix:— Si no m’equivoco, em sembla que has dit que estaves disposada a tot el que jo volgués. 

			—No em referia pas a això. Jo... no faig aquestes coses. 

			M’agafa amb més força, m’obliga a mirar-lo i, després de clavar els seus ulls clars en els meus, em murmura prop de la boca:

			—Si ho provessis, et sorprendries. 

			—Eric, jo no... 

			—Jud, el sexe és un joc molt divertit. Només t’has d’atrevir a experimentar. 

			Nego amb el cap, presa dels nervis. Jo no vull experimentar. Amb el sexe normal que conec, en tinc prou i de sobres. Al cap d’uns quants segons que se’m fan eterns, l’Eric pitja els botons i els gemecs desapareixen. Al cap d’uns instants, els vidres es tornen foscos i cauen les cortines.

			—Gràcies —aconsegueixo balbucejar. 

			M’aixeca de la seva falda i em mira amb expressió seriosa. 

			—Anem, Jud. Et portaré a casa. 

			Mitja hora més tard i després d’un estrany però no incòmode silenci, només trencat per la seva conversa per telèfon amb una dona, arribem al meu carrer. Baixa del cotxe amb mi i m’acompanya. La seva actitud torna a ser freda i distant. Puja amb mi a l’ascensor. Quan arribem a la porta de casa, el vull convidar a passar, però m’interromp: 

			—Ha sigut un sopar molt agradable, senyoreta Flores. Gràcies per la seva companyia. 

			Dit això, em besa la mà i se’n va. Jo em quedo excitada i sense paraules a dos quarts de dotze de la nit. Torno a ser la senyoreta Flores? 
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			L’endemà, quan arribo a la feina i entro al despatx de la meva cap per anar a buscar uns arxius, sospiro mentre recordo el que va passar ahir aquí mateix. Gairebé no he dormit. No he parat de pensar en el senyor Zimmerman i en el que va passar al restaurant. La nit anterior, quan vaig arribar a casa, vaig veure en diferit el partit Alemanya-Itàlia. Quin partidàs d’Itàlia! Estic desitjant clavar-li per la cara l’eliminació del seu país, a aquell saberut. 

			Apareix en Miguel i anem a esmorzar junts. Se’ns hi afegeixen en Paco i en Raúl, i xerrem divertits mentre observo la porta d’entrada esperant que aparegui l’Eric, el peix gros, l’home que em va convidar a sopar i que em va posar com una moto. Però no apareix. Això em desil·lusiona, de manera que, quan acabem d’esmorzar, tornem als nostres llocs de treball. 

			Quan arribo al despatx, en Miguel se’n va a administració. Ha de solucionar alguna cosa que el senyor Zimmerman li va demanar ahir. 

			Disposada a afrontar un nou dia, engego l’ordinador i tot seguit sona el telèfon. Em truquen de recepció per dir-me que un jove amb un ram de flors pregunta per mi. Flors?! Tota nerviosa, m’aixeco de la cadira. Mai ningú no m’ha enviat flors i tinc claríssim de qui són: d’en Zimmerman. 

			Amb el cor a mil per hora, veig que s’obren les portes de l’ascensor i un jove amb gorra vermella i un ram preciós mira la numeració dels despatxos. Quan veu que l’estic mirant, accelera el pas. 

			—És vostè la senyoreta Flores? —pregunta, quan arriba davant meu.

			Tinc ganes de cridar: «Sí! Déu meuuuuuuu!». 

			El ram és espectacular. Unes roses grogues precioses. Divines! 

			El jove de la gorra vermella em mira i, finalment, assenteixo amb el cap. M’ofereix el ram i diu: 

			—Firmi aquí i, sisplau, entregui aquest ram a la senyora Mónica Sánchez. 

			La mandíbula em cau a terra. 

			És per a la Mónica?! 

			Un goig sense alegria. Els breus moments de felicitat per haver-me cregut algú especial desapareixen de cop. Però sense voler revelar la meva decepció, agafo el ram, el miro i gairebé ploro. Hauria sigut tan bonic que fos per a mi... 

			Deixo el ram a sobre la taula i firmo el paper que el noi em dóna. Quan el missatger se’n va, porto les precioses flors al despatx de la meva cap. Les deixo a sobre de la taula i em giro per marxar. Però tot d’una sento una curiositat enorme, em torno a girar i busco la targeta entre les flors. L’obro i la llegeixo: «Mónica, la propera vegada repetim? Eric Zimmerman». 

			Em poso molt furiosa. Què vol dir amb això de «repetim»? 

			Déu meu! Però si sembla un anunci de natilles: «Repetim?». 

			Ràpidament, torno a posar la noteta al seu lloc i surto del despatx. Ara tinc un mal humor terrible. Espero que ningú em molesti durant les properes hores, perquè ho pagarà car. Em conec i sóc una harpia quan m’enfado. 

			No em puc treure aquest «Repetim?» del cap. Començo a teclejar un informe a l’ordinador i apareix la Mónica. 

			—Bon dia, Judith. Vine al meu despatx —em diu, sense mirar-me. 

			No! Ara no! Però m’aixeco i la segueixo. Quan entro i tanco la porta, veu el ram de flors. L’agafa. Treu la targeta i somriu. Mira que n’és, d’imbècil! Em pica el coll. Merda de granets. 

			—He parlat amb en Roberto, de personal —em diu. 

			Ai, Senyor! Ara m’acomiadarà? 

			—Hi haurà canvis a l’empresa. Ahir vaig tenir una reunió molt interessant amb el senyor Zimmerman i canviarà algunes coses en moltes de les delegacions espanyoles. 

			Sentir que van tenir una reunió interessant em molesta. Però llavors, sona el telèfon i l’agafo ràpidament. 

			—Bon dia. Despatx de la senyora Mónica Sánchez. L’atén la seva secretària, la senyoreta Flores, en què el puc ajudar? 

			—Bon dia, senyoreta Flores —És en Zimmerman!— Em podria passar amb la seva cap? 

			Amb el cor a mil, aconsegueixo balbucejar: 

			—Un moment, sisplau. 

			No cal ni dir que la Mónica, quan li dic que és ell, aplaudeix, no només amb les mans, i m’indica que surti del despatx. Però abans de sortir la sento que diu: 

			—Holaaaaaaaa. Vas arribar bé a l’hotel ahir a la nit? 

			Ahir a la nit? Ahir a la nit? Com que ahir a la nit? 

			Tanco la porta. 

			Però si ahir a la nit era amb mi! 

			Llavors, ràpidament, la meva prodigiosa ment s’imagina el que va passar. Ella era la dona amb la qual parlava al cotxe. Em va deixar a casa i se’n va anar amb ella. Va tornar al Moroccio? 

			Cada segon que passa estic més enfadada. Però, per què? El senyor Zimmerman i jo no tenim res. Només vam sortir a sopar, em va fotre mà per sobre la roba i vam presenciar junts un espectacle sexual. Això em dóna dret a estar enfadada? 

			Torno a la meva cadira i em poso a teclejar a l’ordinador. He de treballar. No vull pensar. A vegades, pensar no és bo, i ara mateix és una d’aquestes vegades. A la una, la Mónica surt del despatx i, després d’intercanviar una mirada amb en Miguel, ell s’aixeca i se’n van junts. Ja sé què van a fer. Fornicaran com conills durant les dues hores del dinar, vés a saber on. 

			Feina, feina i més feina. Em concentro en la feina. 

			Estic tan emprenyada que treballo amb molt d’ímpetu i em trec un munt de paperassa de sobre. Cap a dos quarts de tres arriba l’Óscar, un dels vigilants jurats que hi ha a la porta de l’empresa. 

			—Això ho ha deixat per a tu el xofer del senyor Zimmerman —diu, i m’entrega un paquet. 

			Bocabadada, miro el paquet tancat amb el meu nom escrit. Assenteixo a l’Óscar i se’n va. Em quedo una estona observant el sobre, sense saber per què, obro el calaix i el guardo. No penso obrir-lo fins dilluns. És divendres. Faig jornada intensiva i surto a les tres. 

			Sona el telèfon. L’agafo i, després de repetir la parafernàlia de sempre, sento a l’altra banda: 

			—Has obert el paquet que t’he enviat? 

			En Zimmerman! No responc, de manera que afegeix: 

			—Et sento respirar. Contesta. 

			Em passen pel cap mil coses per dir-li. La primera: «Manaire!». La segona és pitjor. 

			—Senyor Zimmerman, m’acaba d’arribar i he decidit deixar-lo per al dilluns —responc, finalment. 

			—És un regal per a tu. 

			—No vull cap regal seu —mussito amb un fil de veu, sorpresa per les seves paraules. 

			—Per què? 

			—Perquè no. 

			—Bé!, senyoreta Flores, aquesta resposta no és vàlida per a mi. Obri el paquet, sisplau. 

			—No —insisteixo. 

			Sento que esbufega... L’estic fent enfadar. 

			—Obre’l, sisplau. 

			—I per què l’he d’obrir? 

			—Jud, perquè és un regal que he comprat pensant en tu. 

			Caram... Torno a ser la Jud? 

			I com que sóc una tova, una ximpleta i a més una curiosa de mena, al final obro el calaix, trec el paquet i després d’obrir-lo miro a dins. 

			—Què és això? 

			El sento que riu. 

			—Vas dir que estaves disposada a tot. 

			—Eh? Bé..., jo... 

			—T’agradaran, nena, t’ho asseguro —m’interromp—. Un és per a casa i l’altre perquè el duguis a la bossa i el puguis utilitzar a qualsevol lloc i en qualsevol moment. 

			El to de veu amb què diu «en qualsevol moment» em talla la respiració. Déu meu, ja hi tornem a ser! 

			—Seré a casa teva a les sis —afirma, abans que pugui contestar—. T’ensenyaré per què serveixen. 

			—No, no hi seré. Vaig al gimnàs. 

			—A les sis. 

			Es talla la comunicació de sobte i em quedo amb cara de beneita. 

			Mentre sento el xiulet de la línia a l’altra banda del fil, em vénen ganes d’engegar uns quants improperis. Però només els sentiria jo. Ell ja no hi és. 

			Enfadada, penjo l’auricular. Torno a mirar a dins del paquet i llegeixo «Vibrador Fairy. Estrella al Japó». En aquell moment, el cos em reacciona i esbufego. Guardo el paquet a la bossa, repenjo els colzes a la taula i poso el cap entre les mans. 

			—Això ho he d’acabar —dic en veu baixa—. Però ara mateix! 
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			Quan arribo a casa, em rep en Curro. És meravellós. Llegeixo la nota on la meva germana m’explica que li ha donat la medicació i somric. Que mona que és. 

			Em despullo, em poso roba més còmoda i em preparo alguna cosa per menjar. Faig uns deliciosos macarrons a la carbonara, m’omplo el plat i m’assec al sofà a mirar la tele mentre els devoro. 

			Quan m’acabo el plat em reclino al sofà i, sense adonar-me’n, em submergeixo en un son profund fins que un so estrident em desperta de cop. Endormiscada, m’aixeco i el xiulet torna a sonar. És l’intèrfon. 

			—Qui hi ha? —pregunto, mentre em frego els ulls. 

			—Jud. Sóc l’Eric. 

			Llavors em desperto de cop. Miro el rellotge. Les sis en punt. Per favor! Però quanta estona he dormit? Em poso nerviosa. Tinc la casa feta un desastre. El plat amb les restes de menjar a la taula, la cuina empantanegada i jo tinc una pinta horrible. 

			—Jud, m’obres? —insisteix. 

			Vull dir-li que no. Però no m’atreveixo, de manera que finalment pitjo el botó. Penjo l’intèrfon ràpidament. Sé que més o menys tinc un minut i mig fins que soni el timbre de la porta. Salto per sobre de la butaca com l’Speedy González. No deixo les dents a la taula de miracle. Agafo el plat. Torno a saltar per sobre la butaca. Arribo a la cuina i, abans que pugui fer res més, sento el timbre de la porta. Deixo el plat. Hi tiro aigua perquè no se’n vegin les restes. 

			Ostres, està tot sense netejar! 

			Torna a sonar el timbre. Em miro al mirall. Tinc els cabells embullats. Me’ls arreglo com puc i corro a obrir la porta. 

			Quan obro, panteixo per les corredisses i em sorprenc quan veig l’Eric vestit amb uns texans i una camisa fosca. Està guapíssim. Noto que em recorre amb la mirada i pregunta: 

			—Que estaves corrent? 

			Com si fos beneita, em repenjo a la porta. Sí, Déu n’hi do les corredisses que acabo de fer. Ell em mira de dalt a baix. Estic a punt de cridar: «Ja ho sé! Estic horrible!». Però em sorprèn quan em diu:

			—M’encanten les teves sabatilles. 

			Em poso vermella com un tomàquet quan miro les sabatilles d’en Bob Esponja que em va regalar la meva neboda. L’Eric entra sense que el convidi. S’acosta en Curro. Per ser un gat, és molt sociable. L’Eric s’ajup i l’acaricia. A partir d’aquell moment, en Curro es converteix en el seu aliat. 

			Tanco la porta i m’hi repenjo. En Curro és tan meravellós que no puc parar de somriure. L’Eric em mira, s’aixeca i em dóna una ampolla.

			—Té, preciosa. Obre-la, posa-la en una glaçonera amb força gel i agafa dues copes. 

			Assenteixo sense dir ni piu. Ja comença a donar ordres. 

			Quan arribo a la cuina, trec la glaçonera que em va regalar el pare, hi poso gel, obro l’ampolla i, quan la fico dins del gel, em fixo amb curiositat en les etiquetes roses i llegeixo «Moët & Chandon Rosé». 

			—Vas dir que t’agradava la maduixa —sento que diu, mentre noto que em passa la mà per la cintura per acostar-me cap a ell—. A l’aroma d’aquest xampany hi domina el de maduixes silvestres. T’agradarà. 

			Extasiada per la seva proximitat, tanco els ulls i assenteixo. Em posa com una moto. De sobte, em fa girar i em quedo immobilitzada entre la nevera i ell. La respiració se m’agita. Em mira. El miro i llavors fa allò que m’agrada tant. S’ajup, acosta la llengua al meu llavi superior i el ressegueix. 

			Redéu, quin bon gust que té! 

			Obro la boca esperant que ara em ressegueixi el llavi inferior, però no. M’equivoco. M’aixeca entre els seus braços per posar-me a la seva altura i llavors em fica la llengua a la boca amb una passió voraç. 

			Incapaç de continuar estant penjada com una llonganissa, li enrosco les cames a la cintura, i quan noto que em clava l’entrecuix al centre del meu desig, em desfaig. Notar la seva excitació dura i calenta contra el meu cos em fa venir ganes de despullar-lo. Però llavors separa la boca de la meva i em pregunta: 

			—On és el regal que t’he fet avui? 

			Em torno a posar vermella. 

			Aquest home només pensa en el sexe? D’acord, jo també. 

			Però incapaç de no respondre als seus ulls inquisidors, responc: 

			—Allà. 

			Sense deixar-me anar, mira cap a la direcció que li he dit. S’hi dirigeix amb mi entrellaçada al seu cos i em deixa anar. Obre el paquet, en treu el contingut i trenca l’embalatge de plàstic. Mentre ho fa, no em treu l’ull de sobre i noto que respira amb més intensitat. M’agita. 

			—Agafa el xampany i les copes. 

			Ho faig. Aquest paio va al gra. Quan acaba de treure els estris de l’embalatge, va cap a la cuina i els posa sota l’aixeta. Després els eixuga amb un tovalló de paper, torna cap a mi i m’agafa la mà. 

			—Porta’m a la teva habitació —em diu. 

			Disposada a dur-lo fins i tot al cel entre els meus braços si fos necessari, el condueixo pel passadís fins que arribem a la porta de l’habitació. L’obro i davant nostre queda exposat el meu preciós llit blanc comprat a l’Ikea. Entrem i em deixa anar la mà. Deixo el xampany i les copes a la tauleta, i ell s’asseu al llit. 

			—Despulla’t. 

			La seva ordre em fa sortir dels llimbs de maduixes i bombolletes on m’havia submergit i, encara excitada, protesto: 

			—No. 

			Sense apartar la mirada de la meva, repeteix, sense canviar d’expressió: 

			—Despulla’t. 

			Socarrada en el forn d’emocions en el qual em trobo, nego amb el cap. Ell assenteix. S’aixeca amb cara de mala llet. Tira els estris que té a la mà a sobre el llit. 

			—Perfecte, senyoreta Flores. 

			Carammmm! 

			Ja hi tornem a ser? 

			Quan passa pel meu costat, reacciono i l’agafo pel braç. L’estiro amb força. 

			—Perfecte què, senyor Zimmerman? —li pregunto, tota tibada. 

			Amb un gest altiu, mira la meva mà sobre el seu braç. Llavors el deixo anar. 

			—Quan es vulgui comportar com una dona i no com una nena, truqui’m. 

			Això m’encén. 

			Em fastigueja. 

			Qui s’ha cregut que és, aquest presumptuós? 

			Sóc una dona. Una dona independent que sap el que vol. Per això responc amb els mateixos termes: 

			—Perfecte! 

			Aquesta resposta el desconcerta. Ho veig als seus ulls i a la seva mirada. 

			—Perfecte què, senyoreta Flores? 

			Sense canviar l’expressió seriosa, el miro i intento no desmaiar-me per la tensió que acumulo dins del cos. 

			—Quan vulgui comportar-se com un home i no creure’s un ésser totpoderós al qual no se li pot negar res, potser li trucaré. 

			He dit «potser li trucaré»? Mare de Déu, però què vol dir això de «potser»? 

			Desitjo aquest home. 

			Desitjo despullar-me. 

			Desitjo que es despulli. 

			Desitjo tenir-lo entre les cames i no se m’acut res més que etzibar-li: «Potser li trucaré». 

			Una tensió endimoniada plana entre tots dos. Cap dels dos sembla que vulgui baixar del burro i, quan amb la mà busco la seva, em sorprèn i me l’agafa. Lentament i amb cara de mala llet, se m’acosta i em besa. M’excita aquesta expressió seriosa. 

			Ostres, m’encanta!

			Em succiona els llavis amb delectació i li responc posant-me de puntetes. Llavors se separa i s’asseu al llit. No parlem. Només ens mirem. Em trec les sabatilles de Bob Esponja. Sense pestanyejar, també em trec els pantalons curts que porto i tot seguit la samarreta. Em quedo davant d’ell amb roba interior. Quan veig que respira profundament, em sento poderosa. M’encanta. M’excita. Mai no he fet res semblant amb un desconegut, però descobreixo que m’encanta. 

			Instintivament, m’acosto a ell. El tempto. Veig que tanca els ulls i acosta el nas a les calcetes. Faig un pas enrere i noto que s’emprenya. Somric amb malícia i ell m’imita. Amb una sensualitat que ni jo mateixa sabia que tenia, m’abaixo un tirant dels sostenidors, després l’altre i m’hi torno a acostar. Aquesta vegada m’agafa amb força per les natges i ja no me’n puc escapar. Torna a acostar el nas a les calcetes i m’estremeixo quan noto el seu alè i una dolça mossegadeta al meu depilat mont de Venus. 

			Sense parlar, alça el cap i amb una mà em treu el sostenidor del pit dret. M’acosta més cap a ell i es posa el mugró a la boca amb un gest possessiu. Déu meu! Estic tan excitada que cridaré. Juga amb el pit mentre jo li esbullo els cabells i el premo contra el meu cos. Em torno a sentir poderosa. Sensual. Voluptuosa. Em miro als miralls de l’armari i la imatge és, com a mínim, intrigant. Morbosa. Quan crec que explotaré, em separa d’ell i, sense necessitat de dir-me res, sé el que vol. Em trec els sostenidors i les calcetes i em quedo totalment despullada davant d’ell. Durant uns segons veig com em recorre amb la mirada fins que diu: 

			—Ets preciosa. 

			Sentir la seva veu ronca carregada d’erotisme em fa somriure i, quan m’allarga la mà, l’hi accepto. S’aixeca. Em besa i noto les seves poderoses mans per tot el meu cos. Em delecto. M’estira al llit i em sento petita. Petiteta. L’Eric Zimmerman em mira altiu i se m’escapa un gemec quan m’agafa les cames i me les separa. 

			—Tranquil·la, Jud, que ho desitges. 

			Es treu la camisa i torno a gemegar. Aquest home és impressionant, amb el tors que té. Encara amb els texans posats, es posa de quatre grapes a sobre meu i agafa un dels estris que m’ha regalat. 

			—Quan un home li regala a una dona un aparell d’aquests —murmura, mentre me l’ensenya—, és perquè vol jugar amb ella i fer-la vibrar. Desitja que es desfaci entre les seves mans i gaudeixi plenament dels seus orgasmes, del seu cos i de tota ella. No ho oblidis mai, això. —Com sempre, assenteixo com una ximpleta i ell continua:— Això és un vibrador per al clítoris. Ara tanca els ulls i obre les cames per a mi —mussita—. T’asseguro que tindràs un meravellós orgasme. 

			No em moc. 

			Estic espantada. 

			Mai no he utilitzat un vibrador per al clítoris i sentir les coses que em diu m’avergonyeix, però m’excita. L’Eric veu la indecisió als meus ulls. Em passa la mà delicadament per la barbeta i em besa. Quan se separa em pregunta: 

			—Jud, confies en mi? 

			El miro durant uns segons. És el director. Hi he de confiar? 

			Tinc por del que és desconegut. No ho conec! Ni tampoc sé què em farà. 

			Però estic tan excitada que, finalment, torno a assentir. Em besa i, al caps d’uns instants, desapareix de la meva vista. Noto que s’acomoda entre les meves cames mentre jo miro el sostre i em mossego els llavis. Estic molt nerviosa. Mai no he estat tan exposada a un home. Les meves relacions, fins ara, han sigut d’allò més normals i ara, de sobte, em trobo despullada a l’habitació, estirada al llit i oberta de cames per a un desconegut que, a sobre, és el director! 

			—M’encanta que estiguis totalment depilada —xiuxiueja. 

			Em besa la part interna de les cuixes mentre amb delicadesa m’acaricia les cames. Tremolo. Després me les doblega i tanco els ulls per no observar la imatge grotesca que dec oferir. Llavors noto els seus dits dins de la vagina. Això em fa tornar a estremir i, quan m’hi posa la boca calenta a sobre, faig un bot. L’Eric comença a moure la llengua com quan ho fa dins de la meva boca. Primer una llepada, després una altra i les cames, inconscientment, se m’obren més. Ara la llengua arriba al clítoris. Hi fa cercles. L’estimula i, en el moment que s’infla, l’agafa amb els llavis i l’estira. Panteixo. 

			Escolto un rum-rum. Un soroll estrany que de sobte identifico com el vibrador. L’Eric me’l passa per la cara interna de les cuixes i tremolo d’excitació. I, quan me’l passa pels llavis vaginals, un gemec electritzant em fa obrir els ulls. 

			—Nena, t’agradarà —sento que em diu. 

			I té raó. 

			M’agrada! 

			Aquesta vibració, acompanyada del morbo del moment, em fa tornar boja. Amb molta cura, obre els plecs del meu sexe i em col·loca l’estri sobre el bonyet, sobre el clítoris. Em moc. És electritzant. Al cap d’uns segons, el retira i noto que la seva llengua em succiona amb avidesa. Poc després, retira la boca i torno a notar la vibració. Aquesta vegada no a sobre del clítoris, sinó al costat. De sobte, em comença a pujar una calor enorme des del ventre cap amunt. Em fa l’efecte que esclataré de plaer, i llavors m’adono que la vibració ha pujat de potència. Ara és més forta, més devastadora. Més intensa. La calor se’m concentra a la cara i les temples. Respiro agitadament. Mai no havia sentit aquesta calor. Mai no m’havia sentit així. Em sento com una flor a punt d’obrir-se al món. 

			Estic a punt d’explotar! 

			I quan ja no puc més, em surt un gemec incontrolable. Tanco les cames i m’arquejo, fent convulsions, mentre ell em retira el vibrador del clítoris. Durant uns segons boquejo com un peix.

			Què ha passat? 

			Quan veig que s’estira a sobre meu i s’apodera de la meva boca ressorgeixo de les cendres i el beso. El desitjo. Li devoro la boca buscant-ne més. 

			—Demana’m el que vulguis —sento que em diu mentre em continua besant. 

			La seva veu, el to amb què ha dit aquella frase insinuant m’excita encara més. Li prenc la paraula i li toco el cinturó. 

			—Necessito tenir-te a dintre... Ara! 

			La meva petició sembla que es converteix en una urgència per a ell. 

			—Prens algun tipus d’anticonceptiu? —pregunta. 

			—Sí. La píndola. 

			—Tot i així —murmura—, em posaré un preservatiu. 

			Ràpidament es treu els pantalons i els calçotets. Es queda totalment nu davant meu i m’estremeixo de plaer. L’Eric és impressionant. Fort i viril. El seu penis escandalosament dur i erecte està preparat per a mi. Allargo la mà i el toco. Suau. Ell tanca els ulls. 

			—Para un moment o no et podré donar el que vols. 

			Obedient, li faig cas mentre veig que trenca amb les dents l’embolcall d’un preservatiu. Se’l posa amb rapidesa i s’estira a sobre meu sense dir res. Em col·loca les cames sobre les seves espatlles i, sense deixar de mirar-me als ulls, em penetra lentament fins al fons. 

			—Així, nena, així. Obre’t per a mi. 

			Immòbil sota el seu pes, li permeto entrar al meu interior. 

			Oh, sí, com m’agrada! 

			El seu penis dur i rígid m’embogeix i noto com busca refugi dintre meu amb desesperació. Me la clava fins al fons i panteixo quan fa moure els malucs. 

			—T’agrada així? 

			Assenteixo. Però ell vol que parli i atura el moviment fins que responc: 

			—Sí. 

			—Vols que continuï? 

			Desitjosa de més, estiro les mans, li agafo les natges i l’empenyo cap a mi. Li brillen els ulls, el veig somriure i m’arquejo de plaer. L’Eric és poderós i possessiu. La seva mirada, el seu cos, la seva virilitat em superen i, quan comença una sèrie d’envestides ràpides i noto la seva mirada ardent, m’escorro de plaer. Al cap d’uns instants, m’abaixa les cames de les espatlles i me les posa a cada banda de les seves cames. El joc continua. M’agafa els malucs amb les seves poderoses mans. 

			—Mira’m, nena. 

			Obro els ulls i el miro. És un Déu i jo em sento una simple mortal entre les seves mans. 
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